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THE PASTOR'S POSTTHE PASTOR'S POST
 Discerning Spirits:

MUSIC, MISSION, MEMORIAL, MOURNING. MICHAEL AND MARY

 Dear Parish Family:
I didn?t write a letter last week? so it all built up 

for a week. As I start this letter on Wednesday morning, 
I?m not sure how long it will go, but there is a lot to 
share and consider together.  Actually, you better sit 
down. This could take a while! 

 Today, we celebrate the Solemnity of Pentecost. 
It is the conclusion of the Easter season and the return 
to Ordinary Time in the liturgical cycle (though we have 
the Most Holy Trinity and Corpus Christi Sundays in the 
next two weeks). It is the clear recognition of the Holy 
Spirit at work in the lives of the Apostles. Remember, 
the Holy Spirit is present from ?the beginning? (Genesis 
1:2) but it was not always so clearly recognized! 
Sometimes we need a proverbial ?hit in the head?. 
Today, the Apostles got just that. Maybe we will too!
 From reading these columns and listening to me, you 
know that I spend a good amount of time (not enough) 
studying, reading, and utilizing the Spiritual Exercises of 
St. Ignatius of Loyola.  At the end of the Spiritual 
Exercises, St. Ignatius delivers 14 rules for the 
discernment of spirits. To discern is to try and discover 
the will of God in the midst of everything we do and 
how what we do must always be a response to God?s 
love.  So, let?s take a look at some things that have 
happened and will happen in the days ahead. How are 
we, as a parish, discerning God?s will and responding in 
love to his will.

Music. On Monday, many of our cantors and music 
group leaders began a three 
week cantor workshop.  The 
cantor is the liturgical minister 
who helps us to raise our voices 
in sung prayer!  It is not an easy 
ministry and one that takes a 
lot of preparation, prayer, and 
practice.  In the celebration of 
the Mass, music is an essential 
element and we are each a part 
of that element. They will 
gather again on June 5 and 12 
for more practice, formation, and consideration.

 Our cantors are working on various elements 
and perspectives related to their ministry in the liturgy.  
Is it not a good time for you and me to do the same?  
As part of the gathered assembly, singing is NOT 
optional! It is part of our prayer. You may have noticed 
that in many of our liturgies we are trying to use some 
of the same hymns more regularly hoping to make that 
easier for everyone to sing.  Has the Spirit called you to 
Mass just to sit there and watch or listen? If so, discern 
again! The Spirit is calling us to actively engage in the 
Mass responding with strength, singing from our 
hearts, and entering deeply into the mystery.

 As our cantors work to become even more 
effective ministers, let us pray that we can do the same 
in our liturgical ministry as a member of the assembly. 
Some of us come here like we are stuck in the locked 
room - even imprisoned. This cannot be! The Spirit calls 
us to a beautiful freedom and joy. Let?s bring that Mass.

 Mission. On the same day, our Immigration 

Resource Fair was wrapping up. A word of tremendous 
thanks to Yanira Chacon, the outreach staff, and all 
who volunteered to provide information, resources, 
and awareness to those who participated.  Our legal 
volunteers literally did not have enough time to meet 
with everyone who came (and agreed to meet those 
who came at other times in their offices).   As I have 
written before, immigration and immigration reform 
are hot topics that can become the source for great 
division and conflict.  This is not the work of the Spirit.  

 The Spirit calls us to ?go out? and to bring the 
Good News to all we encounter, regardless of anything 
about them. (This, of course, does not mean we should 
not also be working to bring the Good News to those in 
our country and others who may  be able to develop 
some longer lasting solutions.) Parish Outreach does 
incredible work for those in need and, in a particular 
way, unites with the journey of the migrant. For many 
who come here, the Church is what they know and 
where they find a sense of peace. What a gift to each of 
us to remember how important our faith and the 
practice of it can be! 

As today?s second reading reminds us, ?As a 
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body is one though it 
has many parts, and all 
the parts of the body, 
though many, are one 
body? ? (1 Corinthians 
12:12).  We are one 
body in Christ. Let us 
be open to the Spirit 
who calls us to be one. 

Mem or ial. On 
Monday, we gather as a 
country to remember those who have served our 
military in the armed services.  We remember with 
gratitude and admiration, the sacrifices made in the 
service of the other, most especially in times of conflict 
and war.   There is a prayer to share on page 2 of the 
bulletin for you to pray tomorrow.

One of the fruits of the Holy Spirit is peace.  The 
presence of war in our world and threat of conflict on 
so many levels, reminds us of our need to not only pray 
for but to work for peace.  We may not be involved in 
high level negotiations to end the war in Ukraine, for 
example. This is true.  We can work, though, to bring 
peace in our family, among our neighbors, in our 
parish and most especially within each one of us. When 
there is anger, hate, jealousy, self-hate and so on, the 
Spirit is not there.

May the Spirit of peace touch the hearts of each 
one of us as we pray for those who have passed that 
?they may share in the joy of your heavenly kingdom 
and rejoice in you with your saints forever.?

Mourning. St. Paul writes in the Letter to the 

Romans that ?Hope does not disappoint us, because 
God's love has been poured into our hearts through 
the Holy Spirit that has been given to us.? In this spirit, 
we will celebrate a special Mass this Tuesday for 
parents who have lost a child.  Taking place in between 
Mother?s and Father?s Day, this liturgy seeks to remind 
all who come of the love of God who consoles and 
comforts them each and every day of their lives.  The 
liturgy will be beautifully simple and some light 
hospitality will follow after for those who wish to 
remain.  

We believe the Holy Spirit is poured into our 
hearts, especially those hearts that are broken.  Let us 
pray that we can be conduits for the Spirit of 
consolation to touch those hearts. The Mass will take 
place this Tuesday at 7:00 p.m.  All are welcome to join 
in the prayer. Can I ask you to also maybe invite 
someone you know who has gone through such a loss? 

Your invitation and accompaniment can make all the 
difference!

Fr . Michael.  You will see in these pages a letter 
from Fr. Michael Plona.  On Monday, May 22nd, Fr. 
Michael began an official leave from active ministry as 
a priest in the Diocese of Rockville Centre.  The hope of 
this leave is actually the tit le of the column. It is the 
hope of the Church that this will give him needed time 
and space to discern what God is asking of him.  This 
decision - which was Fr. Michael?s alone - came after a 
lot of ongoing consideration and discussion. 

When Fr. Michael came here at the end of 
November, I spoke and wrote 
about how important the life 
of the parish is to the 
diocesan priest.  In some 
ways, our priesthood is 
entrusted to you.  Fr. Michael 
came to St. Brigid?s to return 
to parish ministry after a 
variety of different 
assignments.  This parish - 
YOU! - gave him the time and space needed to take this 
next step, a step that takes great courage - one of the 
gifts of the Holy Spirit. And it?s not the first time you 
have done this! St. Brigid?s was Fr. Michael first pastoral 
assignment as a diocesan seminarian, I believe, in 
2013. You provided experiences that encouraged him 
to discern God?s call at that time in his life. I hope we 
have been able to do the same for him in these past 
months. 

I love being a priest and would encourage 
anyone to think about it.  Yet, at the same time, it is not 
an easy life, particularly in the midst of a Church that is 
changing in this diocese and country. Like any vocation, 
it requires great sacrifice and commitment, 
tremendous resilience and responsibility, and 
significant pressures and challenges. 

On a personal note, I have known Fr. Michael 
since he was ordained in 2017. We served together at 
St. John the Evangelist in Center Moriches and I was 
happy when he came here in November. I am sad 
-even a litt le heartbroken - that he is leaving. I trust, 
though, that this time and space will give him the 
opportunity to discern God's will.

Our work as a parish is not done with Fr. 
Michael!  We are called to keep him in our prayers 
these days and always

  Mary. This year, the end of May coincides with the 
Feast of Pentecost.  The month of May is the month of 
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THE PASTOR'S POST

Espíritus que disciernen
MÚSICA, MISIÓN, MEMORIAL, DUELO, MICHAEL Y MARÍA

EL POST DEL PARROCO

Mary.  On Monday, the Church celebrates one of its 
newest feasts - Mary, Mother of the Church. Pope 
Francis instituted this feast a number of years ago to 
bring our prayer to a place where we can remember 
the important role of Mary in the life of believers. She 
brings us to Jesus. I hope next year we can celebrate 
this feast.

I hope the past month has given you a chance to 
discern your own relationship with Mary. I am so 
grateful to the Hispanic community for the Rosary at 
Dawn that we held each Sunday of May at 5 a.m. The 
Church was packed each morning? .and the coffee and 
bread after delicious!  What a sign of the Spirit at work.  
I was happy as the pastor here to see so many people 
coming together, but even more touched as a disciple. 
To pray with people of such great faith and devotion 
restored me in these days.  

It reminds me - something I often forget - to turn 
to Mary so I might live the song of praise she sang in 
the Gospel (Luke 1:46), to fill up those in need (Luke 
1:53), to remember God?s great works (Luke 1:49), to 
turn to Mary in moments of loss (John 19:26-27), and to 
take time to consider God?s will (Luke 2:19, 51). 

All good things to discern and consider.
Mary, Mother of the Church, pray for us!
St. Cecelia, patron saint of musicians, pray for us!
St. Elizabeth Ann Seton, patron of those who are grieving, 
pray for us!
St. Michael the Archangel, patron saint of the military, pray 
for us!
St. John Vianney, patron saint of priests, pray for us!
St. Ignatius of Loyola, pray for us!
St. Brigid, pray for us!
All holy men and women saints of God, pray for us!
 If you can, please say a prayer for me. I promise the 
same.

Querida familia parroquial:
 No escribí una carta la semana pasada... 

así que todo se acumuló durante una semana. 
Como empiezo esta carta el miércoles por la 
mañana, no estoy seguro de cuánto durará, pero 
hay mucho que compartir y considerar juntos.  De 
hecho, es mejor que te sientes. Esto podría llevar 
un buen rato.  
 Hoy celebramos la solemnidad de 
Pentecostés. Es la conclusión del tiempo pascual y 
el regreso al Tiempo Ordinario en el ciclo litúrgico 
(aunque tenemos los domingos de la Santísima 
Trinidad y del Corpus Christi en las próximas dos 
semanas). Es el claro reconocimiento de la acción 
del Espíritu Santo en la vida de los Apóstoles. 
Recordemos que el Espíritu Santo está presente 
desde "el principio" (Génesis 1,2), ¡pero no siempre 
se reconoció tan claramente! A veces necesitamos 
un "golpe proverbial en la cabeza". Hoy, los 
Apóstoles lo han recibido. Quizá nosotros también.
 Por leer estas columnas y escucharme, sabéis que 
pasó bastante tiempo (no el suficiente) 
estudiando, leyendo y utilizando los Ejercicios 
Espirituales de San Ignacio de Loyola.  Al final de 
los Ejercicios Espirituales, San Ignacio entrega 14 
reglas para el discernimiento de espíritus. Para 
discernir es intentar descubrir la voluntad de Dios 
en medio de todo lo que hacemos y cómo lo que 
hacemos debe ser siempre una respuesta al amor 
de Dios.  Así pues, echemos un vistazo a algunas 
cosas que han sucedido y que sucederán en los 
próximos días. ¿Cómo estamos, como parroquia, 
discerniendo la voluntad de Dios y respondiendo 
con amor a su voluntad?
 La m úsica. El lunes, muchos de nuestros cantores 
y líderes de grupos musicales comenzaron un 
taller de tres semanas para cantores.  El canto es el 
ministro litúrgico que nos ayuda a elevar nuestras 
voces en la oración cantada.  No es un ministerio 
fácil y requiere mucha preparación, oración y 
práctica.  En la celebración de la Misa, la música es 
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un elemento 
esencial y cada 
uno de nosotros 
formamos parte 
de ese elemento. 
Se reunirán de 
nuevo los días 5 y 
12 de junio para 
seguir 
practicando, 
formándose y reflexionando.

Nuestros cantores están trabajando en varios 
elementos y perspectivas relacionados con su 
ministerio en la liturgia.  ¿No es un buen momento 
para que tú y yo hagamos lo mismo?  Como parte de 
la asamblea reunida, ¡cantar NO es opcional! Forma 
parte de nuestra oración. Habrás notado que en 
muchas de nuestras liturgias estamos tratando de 
usar algunos de los mismos himnos con más 
regularidad con la esperanza de que sea más fácil 
para todos cantar.  ¿Te ha llamado el Espíritu a Misa 
sólo para sentarte y mirar o escuchar? Si es así, 
¡discierne de nuevo! El Espíritu nos llama a participar 
activamente en la Misa respondiendo con fuerza, 
cantando de corazón y entrando profundamente en el 
misterio.
 Mientras nuestros cantores trabajan para ser 
ministros aún más eficaces, recemos para que 
podamos hacer lo mismo en nuestro ministerio 
litúrgico como miembros de la asamblea. Algunos de 
nosotros venimos aquí como si estuviéramos 
atrapados en una habitación cerrada, incluso 
encarcelados. Esto no puede ser. El Espíritu nos llama 
a una hermosa libertad y alegría. Llevemos a esa Misa.

La Misión. El mismo día, nuestra Feria de 

Recursos para Inmigración estaba terminando. Unas 
palabras de tremendo agradecimiento a Yanira 
Chacón, el personal de extensión, y todos los que se 
ofrecieron como voluntarios para proporcionar 
información, recursos, y la sensibilización a los que 
participaron.  Nuestros voluntarios legales 
literalmente no tuvieron suficiente tiempo para 
reunirse con todos los que vinieron (y acordaron 
reunirse con los que vinieron en otros momentos en 
sus oficinas).   Como he escrito antes, la inmigración y 
la reforma migratoria son temas candentes que 
pueden convertirse en fuente de grandes divisiones y 
conflictos.  Esta no es la obra del Espíritu.  

 El Espíritu nos llama a "salir " y llevar la Buena 

Nueva a todos los que encontremos, sin importar 
nada de ellos. (Esto, por supuesto, no significa que no 
debamos trabajar también para llevar la Buena 
Noticia a aquellos que en nuestro país y en otros 
puedan ser capaces de desarrollar algunas soluciones 
más duraderas). Parish Outreach hace un trabajo 
increíble por los necesitados y, de una manera 
particular, se une al viaje del inmigrante. Para muchos 
de los que vienen aquí, la Iglesia es lo que conocen y 
donde encuentran una sensación de paz. ¡Qué regalo 
para cada uno de nosotros recordar lo importante 
que puede ser nuestra fe y la práctica de la misma! 
Como nos recuerda la segunda lectura de hoy: "Como 
el cuerpo es uno, aunque tiene muchos miembros, y 
todos los miembros del 
cuerpo, aunque son 
muchos, forman un solo 
cuerpo..." (1 Corintios 
12:12).  Somos un solo 
cuerpo en Cristo. 
Estemos abiertos al 
Espíritu que nos llama a 
ser uno. 

Conm em oración. El lunes, nos reunimos como 

país para recordar a aquellos que han servido a 
nuestros militares en las fuerzas armadas.  
Recordamos con gratitud y admiración, los sacrificios 
hechos al servicio de los demás, muy especialmente 
en tiempos de conflicto y guerra. Hay una oración en 
la página 2 del boletín para que recen mañana y 
compartan.

Uno de los frutos del Espíritu Santo es la paz.  
La presencia de la guerra en nuestro mundo y la 
amenaza de conflictos a tantos niveles, nos recuerda 
nuestra necesidad no sólo de rezar por la paz, sino de 
trabajar por ella.  Puede que no participemos en 
negociaciones de alto nivel para poner fin a la guerra 
en Ucrania, es un ejemplo. Esto es cierto.  Pero 
podemos trabajar por la paz en nuestra familia, entre 
nuestros vecinos, en nuestra parroquia y, sobre todo, 
dentro de cada uno de nosotros. Cuando hay ira, odio, 
celos, odio a uno mismo, etc., el Espíritu no está.
Que el Espíritu de paz toque los corazones de cada 
uno de nosotros mientras rezamos por los que han 
fallecido para que "participen de la alegría de tu reino 
celestial y se regocijen en ti con tus santos para 
siempre."

Duelo. San Pablo escribe en la Carta a los 
Romanos que "la esperanza no nos defrauda, 
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porque el amor de Dios ha sido derramado en 
nuestros corazones por el Espíritu Santo que nos 
ha sido dado." Con este espíritu, este martes 
celebraremos una Misa especial para los padres 
que han perdido un hijo.  Esta liturgia, que tendrá 
lugar entre el Día de la Madre y el Día del Padre, 
pretende recordar a todos los asistentes el amor de 
Dios que les consuela y reconforta todos y cada uno 
de los días de su vida.  La liturgia será hermosa, 
sencilla y después habrá una ligera recepción para los 
que deseen quedarse.  
  Creemos que el Espíritu Santo se derrama en 
nuestros corazones, especialmente en aquellos 
corazones que están rotos.  Oremos para que 
podamos ser conductos de consuelo para que el 
Espíritu toque esos corazones. La misa tendrá lugar 
este martes a las 7:00pm. Todos son bienvenidos a 
unirse a la oración. ¿Puedo  pedirles que inviten 
también a alguien que conozcas que haya pasado por 
una pérdida así? Su invitación y acompañamiento 
pueden hacer una diferencia.

Padre Michael.  Verán en estas páginas una 
carta del P. Michael Plona.  El lunes 22 de mayo, el P. 
Michael obtuvo un permiso oficial de ausencia del 
ministerio sacerdotal activo como sacerdote en la 
Diócesis de Rockville Centre.  La esperanza de este 
permiso es en realidad el título de la columna. Es la 
esperanza de la Iglesia que esto le dará el tiempo 

necesario y el espacio para 
discernir lo que Dios está 
pidiendo de él.  Esta 
decisión - que fue tomada 
sólo por el P. Michael - se 
produjo después de mucha 
consideración y discusión. 
Cuando el P. Michael llegó 
aquí a finales de noviembre, 
hablé y escribí sobre lo 
importante que es la vida 
de la parroquia para el 

sacerdote diocesano.  En cierto modo, nuestro 
sacerdocio le es confiado.  El P. Michael vino a Santa 
Brígida para regresar al ministerio parroquial después 
de una variedad de diferentes asignaciones.  Esta 
parroquia - ¡Ustedes! - le dio el tiempo y el espacio 
necesarios para dar el siguiente paso, un paso que 
requiere mucho valor, uno de los dones del Espíritu 
Santo. Y no es la primera vez que lo hacéis. Santa 
Brígida fue la primera asignación pastoral del P. 

Michael como seminarista diocesano, creo que en 
2013. Ustedes le proporcionaron experiencias que le 
animaron a discernir la llamada de Dios en ese 
momento de su vida. 

Mar ia.  Espero que el mes pasado les haya dado la 
oportunidad de discernir su propia relación con 
María. Estoy muy agradecido con la comunidad 
hispana por el Rosario de la Aurora que celebramos 
cada domingo de mayo a las 5 a.m. La Iglesia estaba 
llena cada mañana....y el café y el pan después 
¡deliciosos!  Qué signo del Espíritu está en acción.  
Como párroco, me sentí feliz de ver a tanta gente 
reunida, pero aún más conmovido como discípulo. 
Orar con gente de tanta fe y devoción me restauró en 
estos días.  

 Me recuerda -algo que a menudo olvido- que 
debo volverme a María para vivir el canto de alabanza 
que entonó en el Evangelio (Lucas 1:46), saciar a los 
necesitados (Lucas 1:53), recordar las grandes obras 
de Dios (Lucas 1:49), volverme a María en los 
momentos de pérdida (Juan 19:26-27) y tomarme 
tiempo para considerar la voluntad de Dios (Lucas 
2:19, 51). Todas cosas buenas para discernir y 
considerar.

María, Madre de la Iglesia, ruega por nosotros.
Santa Cecilia, patrona de los músicos, 

ruega por nosotros.
Santa Isabel Ana Seton, patrona de los dolientes, ruega 

por nosotros.
San Miguel Arcángel, patrón de los militares, 

ruega por nosotros.
San Juan Vianney, patrón de los sacerdotes, 

ruega por nosotros.
San Ignacio de Loyola, ruega por nosotros.

Santa Brígida, ruega por nosotros
Todos los hombres y mujeres santos, santos de Dios, 

¡rueguen por nosotros!
 Si pueden, recen por mí. Prometo lo mismo.



8

LIFE @ SAINT BRIGID'S
Information about parish prayer and liturgical life!



9

Information about parish prayer and liturgical life!

PRAYER & WORSHIP



10

LIFE @ SAINT BRIGID'S
Information about parish prayer and liturgical life!



11

Information about parish prayer and liturgical life!

PRAYER & WORSHIP



12

Information about parish prayer and liturgical life!

PRAYER & WORSHIP



13

Information about parish prayer and liturgical life!

PRAYER & WORSHIP



14

Become an even greater part of our parish community!

LIFE @ SAINT BRIGID'S
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St. Brigid/ Our Lady of Hope Regional Catholic School 
101 Maple Avenue, Westbury, NY 11590 + 516.333.0580

Mr. Paul Clagnaz, Principal

OUR CATHOLIC SCHOOL



16

Our Parish Outreach 
program, located in the 
Father Schaefer 
Outreach Building, 
provides a range of 
social services for 
people of the local 
community.
Address:
75 Post Avenue, 
Westbury NY 11590
516.334.0021

DIRECTOR OF 
OUTREACH 
& COORDINATOR OF 
CASA MARY JOHANNA, 
St. Brigid's Immigration 
Outreach Ministry
Yanira Chacon
516.334.0021 x. 362
yanira@saintbrigid.net

Hours of operation:
Monday 4:30p - 7p
Tue. & Wed. 10:30a - 12p

1p - 3p
Thursday 10:30a - 12p

4:30p - 7p
Fr iday 10:30a - 12p

FOOD PANTRY:
Ximena Aravena
516.334.0021 x. 327
ximena@saintbrigid.net

PARISH
OUTREACH

We are here to serve and care for you!

THE WELL 

Barbara Powell
516.334.0021 x. 361
barbarap@saintbrigid.net

PA NTRY 
SHOPPING 

LIST
These are the items our 
pantry is in particular 
need of this week. You 

can drop them off at the 
Schaefer Center or leave 
them at the doors of the 

Church or Chapel. 

- Canned Peas
- Canned Salmon
- Instant Mashed 

Potatoes

- Cookies
- Instant Dry Milk 

If  donat ing food to the 
pantry via delivery, the 

address is  75 Post Avenue, 
Westbury, NY

CASA MARY JOHANNA 

¿Necesita una carta de la iglesia para algún trámite legal? Llene el censo 
parroquial para obtener esta carta. Censo disponible en la oficina 
parroquial. -
 ¿Necesita un identificación de la parroquia?
Presente un documento de su país de origen. (Pasaporte, acta de 
nacimiento ó tarjeta de elector). 

If  you?re struggling with something and not 
sure where to turn, please turn to St. 
Brigid's. We may not be able to address all 
concerns but will do our best to help and/or 
refer you for additional support.  Our Parish 
provides confidential support and 
assistance. Immigration concerns, food 
insecurity, serious illness, economic 
problems, mental health concerns and many 
others are issues we may all face at different 
times in our lives.

Si tiene problemas con algo y no está seguro 
de a dónde acudir, diríjase a St. Brigid's. Es 
posible que no podamos abordar todas las 
inquietudes, pero haremos todo lo posible 
para ayudarlo y/o recomendarlo para 
obtener asistencia adicional. la oficina de 
ayuda provee apoyo y ayuda 
confidencialmente.Las preocupaciones de 
inmigración, la inseguridad alimentaria, las 
enfermedades graves, los problemas 
económicos, los problemas de salud mental 
y muchos otros son problemas que todos 
podemos enfrentar en diferentes momentos 
de nuestras vidas.

PARISH OUTREACH
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PRAYER & WORSHIP
Information about parish prayer and liturgical life!
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KOMINOTE AYISYÉN
 -  Chak dimanch, nou genyen 
lamès an Kreyol a 2h30 PM, epi 
lamès an fransè a, dènye 
dimanch chak mwa.

-  Tout fanmy ki ap bezwèn fe 
Baptèm, Antèman oubyen 
Maryaj nan kominote Ayisyen 
lan, en Fransè oubyen en Kreyol 
ap bezwen rele nan biro pawas 
la dekwa pou yo kapab jwenn 
tout enfòmasyon ke yo ap 
bezwen sans saa.

-  Chak dezyèm Samedi nan Mwa 
yok Gwoup Ayisyen Karismatik la 
genyen Lapriyè a 8 h PM nan 
Legliz pawas la.

-  Chak premye Samedi nan Chak 
Mwa se Randevou ak tout Asosye 
Monfortain yo nan chapèl lekol 
Our Lady of Hope, Pawas la a 2h 
PM.

-  Pou tout aktivite pelerinaj yo 
ak lapriyè karismatik yo, rele 
Carismène Estimé nan nimero: 
516 770 3248.

Hait ian Com m unit y, Com m ent ary Pent ecost  Sunday, A, 
2023

Ouvrez vos coeurs au souffle de Dieu.

Aujourd?hui, l?Eglise célèbre la fête de la Pentecôte qui est 
l?irruption et l?éffusion du souffle divin qui font naitre l?Eglise et 
annoncent un monde nouveau.

A la Pentecôte, Jésus renouvelle son don de la paix puis il étend 
ce don au monde entier. Oui, tous les hommes sont appelés à 
entrer dans la paix de Dieu en se réconciliant avec lui. La 
communauté des disciples est chargée de cette mission. Munis 
d?une force venue d?en-haut répandue par le souffle de Jésus, 
les disciples sont envoyés dans le monde pour apporter la 
réconciliation.

Avec les Actes des Apôtres, cet évènement se donne à voir dans 
un feu qui se repartit en langues, et à entendre dansun grand 
bruit qui devient parole.

Dans l?Eglise, née de la Pentecôte, Saint Paul montre la relation 
entre l?Esprit et les charismes ou dons de la grâce, entre le 
Christ et les services ou ministères, entre le Père source de vie 
et toutes les activités. Chaque personne developpe dans l?Eglise 
une multiplicité de dons, de services, d?activités. Mais le corps 
de l?Eglise est Un. D?après Paul, toute cette diversité concourt au 
bien de l?Eglise.

Oui, nous avions été baptisés pour former un seul corps. Le 
baptème est la source de notre unité dans la diversité en 
communion.

En cette fête de la Pentecôte, demandons au Seigneur de nous 
envoyer son Esprit dans nos coeurs, qu?il nous fasse goûter la 
fraicheur de Dieu.
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Rosemary Kaiser, Carmen Iannotti, Anne Marie Delia, Danny Jason Hernandez and Michael Monteforte

Vladimir Julien - Naval Chief in Okinawa Japan
John Gaeta - Lnc. Corporal USMC Northern Europe

Cameron Crosby - Corporal Marines
Dillon Puglisi - STSSR US Navy, Guam
Patrick Simons, Lieutenant, US Navy

Daniel Tilghman

WE PRAY FOR THOSE WHO HAVE DIED...

WE PRAY FOR THOSE WHO SERVE IN THE MILITARY... 

We have refreshed our Military Prayer List
If you wish to place someone on the military prayer or sick 
list , please go to parish website and click on "Forms" and 

"Prayer Requests", or call the parish office.

https://saintbrigid.net - 516.334.0021 ext. 300

ORAMOS POR LOS QUE ESTAN ENFERMOS...

REZAMOS POR LOS QUE HAN MUERTO...

ORAMOS POR AQUELLOS QUE SIRVEN EN LAS FUERZAS ARMADAS...

WE PRAY FOR THOSE
WHO ARE SICK
Gertride Westphal

Grace Bivona

Alicia Gonzalez 
Rodriguez

Nancy Brown

Shain Patrick Rau

Karen Howe

Gail Tooker

Alicia Gonzalez, 
Wanderley Camargo

Michael Coppola

Gordon Shaw

Elizabeth Pennisi

Karen Howe

Philip Ryan

Wendy Rivera Ortega

Joshua Bourassa

Baby Joshua Love

Frank Joseph Turano

Sanjeev Bode

Rita McDougall

Shashini Chameli Kumari 
Dehideniya

Michael Zenick

Armando Reyes

Dan Augere

Shashini Chameli Kumari 
Dehideniya

Angel L. Ocasio, Sr.

Ahmed

Audrey Hall

Anthony Iovino

Mary McKenna

Carlos Ivan Monserrate

Shannon Kula

Raymond Thomen

Carol Roth

Gilberto Aaravena

Raymond Henning

Christopher Bagnasco

Gladys Mart inez

Rhonda Jo Stephens

Maria Mannetta

Toufique Bin Habib

Tony Perfett i

Jeanette  Murphy

Christ ine Clancy

Bernice Campbell

Carley Barten

Timmy Sullivan

Paul Ryan Smith

Catherine Dillon

Brian McGrath

Sharon Shovein

Polly Gibson

Michael Pereia

Mary Ellen & Vincent 
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FOR THE WEEK BEGINNING May 29
MONDAY/LUNES MAY 29

7:00am -  Departed members of Hose 
Co.#2  and Westbury Fire Department
12:10pm - Thomas Moore

WEDNESDAY/MIERCOLES  MAY 31

 THURSDAY/JUEVES JUNE 1

FRIDAY/VIERNES JUNE 2

SATURDAY/SAGRADO JUNE 3

7:00am - Rev. Anthony (Gregory) Heinlein
12:10pm - Donato (Donnie) Jacaruso

7:00am - Reverend Simon Fernando
12:10pm -  Marcia Guerre
7:30pm - Maria Elena Posada  de Garcia 
primer año de fallecida

7:00am - Giovanni Mosconi (2nd Anniv.)
12:10pm - Matt Fazzino & Susan Roberts 
(living)

7:00am -  Jack McCormick (Health)
12:10pm -  Helen Ponticello (Birthday)

8:00am - Novena Mass - 
5:00pm -  Vincent Brennan
7:00pm - Jesus Salvador, Jose Guadalupe y Jesus Jr.

SATURDAY/DOMINGO JUNE 4

7:00am (English) -  Francesca Gargano
8:00am (Spanish)* - Pedro Turcios Acosta
8:30am  (Italian) -  Giuseppe & Antonio Posillico,  & Carmine 
Iadevaia,  Salvator DeLucia,  Maria & Pasquale Campagnuolo, 
Maria Cantacessi, Costanza Zaino
9:30am (English)* - Peter Morgan
10:00am (English) -   Kathleen Roland, Patricia Ann Carroll, 
Theresa Penaskovic, Frank Ottomanelli, Larry Beck, Bridget 
Murray.
10:45am (Spanish)*-  Oscar Rodruguez,  Isabel Collado
11:30am (English) - Phyllis Jackson
12:15am (Spanish)* - Ricardo Serrano
2:30pm (Kreyol) - Mr. & Mrs. Denis & Family (In Thanksgiving), 
6:00pm (English)* - Grace Williams

 *Mass is celebrated in Our Lady's Chapel - 101 Maple Avenue
Daily Masses are celebrated in the Church. 

THE MASS 

Look ing Ahead....The Most Holy Trinity
Consider praying this prayer from the Roman Missal 
that will be part of our liturgy for next Sunday:

God, our Father, who by sending into the world
the Word of truth and the Spirit of sanctification
made known to the human race your wondrous mystery
grant us, we pray, that in professing the true faith,
we may acknowledge the Trinity of eternal glory
and adore your unity, powerful in majesty.
Through our Lord Jesus Christ, your Son, 
Who lives and reigns with you in the unity of the Holy 
Spirit, God forever and ever.

Considere rezar esta oración del Misal Romano que será 
la parte de nuestra liturgia para el próximo domingo:.

Dios Padre, que al enviar al mundo
la Palabra de verdad y Espiritu santificador
revelaste a todos los hombres tu misterio admirable,
concédenos que, profesando la fe verdadera.
reconozcamos la gloria de la eterna Trinidiad
y adoremos la Unidad de su majestad omnipotente.
Por nuestro Señor Jesu Cristo, tu Hijo,
que vive y reina contigo en la unidad del Espiritu Santo 
y es Dios por los siglos de los siglos.

TUESDAY/MARTES MAY 30
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Here is some basic information about our parish community.  Visit 
www.saintbrigid.net for more detailed information or call the Parish Office at 
516.334.0021o e-mail frontdesk@saintbrigid.net

FOR YOUR INFORMATION

 We Celebrat e t he Euchar ist  (Mass)
Sat urday Evening (Church - Post Avenue) 5:00 pm (English) - 7:00 
pm (Spanish) 
Sunday (Church- Post  Avenue) 7:00 am (English) - 8:30 am 
(Italian) - 
10:00 am (English) 11:30 am (English) - 2:30 pm (Kreyol) 
Sunday (Our  Lady?s Chapel in t he School - 101 Maple Avenue) 
8:00 am (Spanish) - 9:30 am (English) - 10:45 am (Spanish) 12:15 
pm (Spanish) - 6:00 pm (English)
Daily Mass (Monday - Friday): 7 a.m. and 12:10 p.m. (St. Brigid?s 
Church)
Wednesday (Spanish): 7:30 p.m. (St. Brigid?s Church)
Saturday Mornings: 8 a.m. (St. Brigid?s Church)

We Welcom e Sinners/
Dam os la Bienvenida a Los Pecadores

Confessions are heard Monday - Friday after the 12:10 p.m. Mass,
Wednesdays from 6:45- 7:15 p.m.

Saturdays from 4- 4:45 p.m. and 6:15-6:45 p.m.
Habrá confesiones de lunes a viernes después de la misa de las 12:10 

p. m. 
Miércoles de 6:45 pm a 7:15 p. m.

Sábados de 4:00 pm a 4:45 p.m. y 6:15-6:45 p. m.

Celebram os el Baut ism o/
We Celebrat e Bapt ism  

For more information about celebrating the baptism of your child, 
please contact the Parish Office at 516.334.0021 or email 
frontdesk@saintbrigid.net To set a baptism intake appointment. For 
children above the age of 7 and adults who desire baptism or 
confirmation, please contact the Office of Faith Formation at 
516.334.0021 or email faithformation@saintbrigid.net.

Para obtener más información sobre cómo celebrar el bautismo de 
su hijo, comuníquese a la Oficina Parroquial al 516.334.0021 o envíe 
un correo electrónico a frontdesk@sainOficinatbrigid.net para 
programar una cita inicial para el bautismo. . Para niños mayores de 
7 años y adultos que deseen bautizarse o confirmarse, comuníquese 
con la  de Formación en la Fe al 516.334.0021 o envíe un correo 
electrónico a Faithformation@saintbrigid.net.

PARISH LEADERSHIP 

Fr . Nesly Jean Jacques,SMM
Associate Pastor
Fr .Michael Plona
Associate Pastor
Fr . Andres Velez
Associate Pastor
Fr . Alf red Em eka Okakpu
In Residence
Rev. Msgr . Jam es Vlaun
In Residence

Deacon Jim  Mor r is
Deacon Frank  Pesce
Deacon Manuel Ram os

Xim ena Aravena
St. Brigid's Food Pantry
Vince Buzzeo
Youth Minister
Marcel Cat afago
Business Manager
Yanira Chacon-Lopez
Director of Outreach
Casa Mary Joanna
Paul Clagnaz
Regional School Principal
Sist er  Ann Horn, OP
Director of Faith Formation
Socor ro Moreno
Director of Faith Formation
Susan Por t eus
Director of Music
Barbara Powell
St. Brigid's Well

Fr .  John Sureau, 
Past or
fatherjohn@saintbrigid.net
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FOR YOUR INFORMATION
We Love Children and Fam ilies at  St . Br igid?s!

¡Nos encant an los niños y las fam il ias en Sant a Br ígida!
 For information about St. Brigid/Our Lady of Hope Regional School, please call  (516) 
333-0580 (or scan this QR code). For information about our Faith Formation Program, for 
public school children in Grades 1-12, go to saintbrigid.net or call the Parish Office at 
(516) 334-0021, ext. 352
Para obtener información sobre la Escuela Regional St. Brigid/Our Lady of Hope, llame al 
(516) 333-0580 (o escanee este código QR. Para obtener información sobre nuestro 
Programa de Formación en la Fe, para niños de escuelas públicas en los grados 1-12, visite 
saintbrigid.net o llame a la Oficina Parroquial al (516) 334-0021, extensión 352

¡Nos encant an las bodas!/  We Love Weddings! 
Comuníquese con la Oficina Parroquial o envíe un correo electrónico a frontdesk@saintbrigid.net 
paraprogramar una cita inicial. Para aquellos que están casados por lo civil y desean que su 
matrimonio sea reconocido por la Iglesia, llamen a la Oficina Parroquial. Los planes deben hacerse 
por lo menos seis meses antes de la fecha deseada para la boda.
Please contact the Parish Office or email frontdesk@saintbrigid.net to schedule an initial intake. For 
those who are married civilly and desire to have their marriages recognized by the Church, please 
call the Parish Office. Plans should be made at least six months before your desired wedding date.
 

We Care for  t he Sick  and t he Hom ebound/
Nos preocupam os por  los enferm os y los conf inados en casa

Just because you may not be able to come to St. Brigid's does not mean you are any less a part of 
our parish family. If you or a loved one would like to receive communion at home or be anointed by a 
priest, please contact the Parish Office.
El hecho de que no pueda venir a Santa Brígida,  no significa que no sea parte de nuestra familia 
parroquial. Si usted o un ser querido desea recibir la comunión en casa o ser ungido por un 
sacerdote, comuníquese con la Oficina Parroquial.

Oram os ant e el Sant ísim o Sacram ent o/
We Pray Before t he Blessed Sacram ent

La exposición del Santísimo Sacramento se lleva a cabo en la Iglesia de lunes a viernes desde la 1 p.m. 
hasta las 5 p. m.
Exposition of the Blessed Sacrament takes place in the Church Monday - Friday from 1 p.m. to 5 p.m. 

 We Want  t o Help/Querem os Ayudar
Our parish offices are located at St. Anthony Hall - 85 Post Avenue, Westbury, NY. Office hours are 
Monday - Friday from 12 Noon to 8 p.m. and Saturday and Sunday from 9 a.m. to 3 p.m.   Please call us at 
(516) 334-0021 or e-mail to frontdesk@saintbrigid.net
Nuestras oficinas parroquiales están ubicadas en St. Anthony Hall - 85 Post Avenue, Westbury, NY. El 
horario de oficina es de lunes a viernes de 12:00pm a 8:00pm, sábado y domingo de 9 am-3:00 pm. 
Llámenos al (516) 334-0021 o envíe un correo electrónico a frontdesk@saintbrigid.net.
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